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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3 van de wet van 10 december 2001 be-
treffende de definitieve omschakeling op de euro wor-
den de volgende wijzigingen aangebracht:

A. tussen het derde en het vierde lid wordt het vol-
gende lid ingevoegd:

«Muntstukken uitgedrukt in Belgische frank of
centiem kunnen tot 1 april 2005 kosteloos en
onbeperkt in bedrag aan de loketten van de Nationale
Bank van België en DE POST voor rekening
van de Schatkist worden ingeleverd. De tegenwaarde
van de ingeleverde muntstukken wordt door de Natio-
nale Bank van België en DE POST gestort op rekening
000-0000012-12.»

B. in het laatste lid worden de woorden «De in het
tweede lid bedoelde inwisseling betreft» vervangen door
de woorden «De in het tweede en het vierde lid be-
doelde inwisseling en inlevering betreffen».

Art. 3

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 januari
2005.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 3 de la loi du 10 décembre 2001 concer-
nant le passage définitif à l’euro sont apportées les
modifications suivantes:

A. l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 3 et 4:

«Les pièces de monnaie libellées en francs belges
ou en centimes peuvent être remises jusqu’au 1er avril
2005 sans frais ni limites de montants, aux guichets
de la Banque nationale de Belgique et de La Poste,
pour le compte du Trésor. La contre-valeur des pièces
remises est versée par la Banque nationale de Belgi-
que et par La Poste sur le compte 000-0000012-12.»

B. au dernier alinéa, les mots «L’échange visé à l’ali-
néa 2 ne concerne que» sont remplacés par les mots
«L’échange et la remise visés aux alinéas 2 et 4 ne
concernent que».

Art. 3

La présente loi produit ses effets le 1er janvier 2005.

Brussel, 27 januari 2005

De eerste ondervoorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 27 janvier 2005

Le premier vice-président du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Staf NIMMEGEERS

Luc BLONDEEL
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